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Achten Sie darauf,
dass das Gartenhaus
auf einem stabilen
und ebenen
Fundament steht, um
Schäden durch
ungleichmäßige
Belastung zu
vermeiden.

Make sure that the
garden house is on a
stable and level
foundation to avoid
damage caused by
uneven loading.

Assurez-vous que
l'abri de jardin repose
sur une fondation
stable et plane pour
éviter les dommages
causés par des
charges inégales.

Assicurarsi che la
casetta da giardino
poggi su una base
stabile e piana per
evitare danni causati
da carichi irregolari.

Zorg ervoor dat het
tuinhuis op een
stabiele en vlakke
ondergrond staat om
schade door
ongelijkmatige
belasting te
voorkomen.

Asegúrese de que la
caseta del jardín esté
sobre una base
estable y nivelada
para evitar daños
causados por cargas
desiguales.

Ujistěte se, že
zahradní domek stojí
na stabilním a rovném
základu, aby nedošlo
k poškození
způsobenému
nerovnoměrným
zatížením.

Provjerite je li vrtna
kućica na stabilnom i
ravnom temelju kako
biste izbjegli
oštećenja uzrokovana
nejednakim
opterećenjem.

Provjerite je li vrtna
kućica na stabilnom i
ravnom temelju kako
biste izbjegli
oštećenja uzrokovana
nejednakim
opterećenjem.

Ügyeljen arra, hogy a
kertes ház stabil és
vízszintes alapon
álljon, hogy elkerülje
az egyenetlen
terhelés okozta
károkat.

Stellen Sie sicher,
dass das Gartenhaus
ausreichend belüftet
ist, um
Feuchtigkeitsproblem
e und
Schimmelbildung zu
vermeiden.

Make sure the garden
house is adequately
ventilated to avoid
moisture problems
and mold growth.

Assurez-vous que
l'abri de jardin est
suffisamment ventilé
pour éviter les
problèmes d'humidité
et la croissance de
moisissures.

Assicurati che la
casetta da giardino
sia adeguatamente
ventilata per evitare
problemi di umidità e
formazione di muffe.

Zorg ervoor dat het
tuinhuis voldoende
geventileerd is om
vochtproblemen en
schimmelvorming te
voorkomen.

Asegúrese de que la
caseta del jardín esté
adecuadamente
ventilada para evitar
problemas de
humedad y
crecimiento de moho.

Zajistěte dostatečné
větrání zahradního
domku, abyste
předešli problémům s
vlhkostí a růstu plísní.

Provjerite ima li vrtna
kućica odgovarajuću
ventilaciju kako biste
izbjegli probleme s
vlagom i razvoj
plijesni.

Provjerite ima li vrtna
kućica odgovarajuću
ventilaciju kako biste
izbjegli probleme s
vlagom i razvoj
plijesni.

Győződjön meg arról,
hogy a kerti fészer
megfelelően
szellőztetett, hogy
elkerülje a
nedvességproblémák
at és a
penészesedést.

Verwenden Sie bei
der Montage und
Wartung geeignetes
Werkzeug und tragen
Sie bei Bedarf
Schutzausrüstung wie
Handschuhe und eine
Schutzbrille.

Use appropriate tools
during assembly and
maintenance and
wear protective
equipment such as
gloves and safety
glasses when
necessary.

Utilisez des outils
appropriés lors du
montage et de la
maintenance et, si
nécessaire, portez
des équipements de
protection tels que
des gants et des
lunettes de sécurité.

Utilizzare strumenti
adeguati durante il
montaggio e la
manutenzione e, se
necessario, indossare
dispositivi di
protezione come
guanti e occhiali di
sicurezza.

Gebruik bij montage
en onderhoud
geschikt gereedschap
en draag indien nodig
beschermende
uitrusting zoals
handschoenen en een
veiligheidsbril.

Utilice herramientas
adecuadas durante el
montaje y
mantenimiento y, si es
necesario, utilice
equipo de protección
como guantes y gafas
de seguridad.

Při montáži a údržbě
používejte vhodné
nástroje a v případě
potřeby používejte
ochranné pomůcky,
jako jsou rukavice a
ochranné brýle.

Koristite odgovarajuće
alate tijekom
sastavljanja i
održavanja i, ako je
potrebno, nosite
zaštitnu opremu poput
rukavica i zaštitnih
naočala.

Koristite odgovarajuće
alate tijekom
sastavljanja i
održavanja i, ako je
potrebno, nosite
zaštitnu opremu poput
rukavica i zaštitnih
naočala.

Az összeszerelés és
karbantartás során
használjon megfelelő
szerszámokat, és ha
szükséges, viseljen
védőfelszerelést,
például kesztyűt és
védőszemüveget.

Inspezieren Sie
regelmäßig Ihr
Gartenhaus auf
Anzeichen von
Schäden oder
Verschleiß und
beheben Sie
Probleme rechtzeitig,
um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Regularly inspect your
garden shed for signs
of damage or wear
and tear and fix any
problems in a timely
manner to ensure
safety.

Inspectez
régulièrement votre
abri de jardin pour
détecter tout signe de
dommage ou d'usure
et corrigez les
problèmes en temps
opportun pour garantir
la sécurité.

Ispeziona
regolarmente la
casetta da giardino
per rilevare segni di
danni o usura e
correggi i problemi in
modo tempestivo per
garantire la sicurezza.

Inspecteer uw tuinhuis
regelmatig op tekenen
van schade of slijtage
en corrigeer eventuele
problemen tijdig om
de veiligheid te
garanderen.

Inspeccione
periódicamente su
cobertizo de jardín
para detectar signos
de daños o desgaste
y corrija los
problemas de manera
oportuna para
garantizar la
seguridad.

Pravidelně kontrolujte
svůj zahradní domek,
zda nejeví známky
poškození nebo
opotřebení, a včas
opravte problémy,
abyste zajistili
bezpečnost.

Redovito
pregledavajte svoju
vrtnu kućicu na
znakove oštećenja ili
istrošenosti i na
vrijeme otklonite
probleme kako biste
osigurali sigurnost.

Redovito
pregledavajte svoju
vrtnu kućicu na
znakove oštećenja ili
istrošenosti i na
vrijeme otklonite
probleme kako biste
osigurali sigurnost.

Rendszeresen
ellenőrizze a kerti
fészert, hogy nincs-e
rajta sérülés vagy
kopás, és a biztonság
érdekében időben
javítsa ki a
problémákat.
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